
 

   Main Office / Bureau principal 
 

Paroisse de la Visitation Parish 

5407 Comber Sideroad, CP / PO Box 220 

Comber, Ontario   N0P 1J0 

tel:  (519) 687-3118  fax:  (519) 687-2076 

Email/Courriel: eriestclairparishes@dol.ca 
 

Office Hours / Heures de bureau: 

Monday/lundi - Thursday/jeudi 

9:00 am to 12:00 noon…...1:00 pm to 4:00 pm 
 

Satellite offices / Bureaux satellites 
 

by appointment only / par rendez-vous seulement 
 

Paroisse Immaculée Conception  

& Saint-Philippe Parish 

24150 Winter Line Rd., CP / PO Box 29 

Pain Court, ON   N0P 1Z0   tel:   (519) 354-3694  
 

St. Francis Xavier Parish  

32 Canal St. W., PO Box 1029 

Tilbury ON   N0P 2L0   tel: (519) 682 -1102  
 

St. Peter’s on the Thames Parish 

5425 Tecumseh Line, Tilbury, ON 
 

Pastoral Team / Équipe de pastorale 
 

Rev. Kieran Alaribe, Pastor/Curé - kalaribe@dol.ca 

Rev. Edward Okorie, Associate Pastor/Vicaire -         

eokorie@dol.ca 

Rev. Mr Raymond Girard, Deacon/Diacre -             

rgirard@dol.ca  

Jamie Soullière, Business Manager / Pastoral Minister 

Responsable d'entreprise / Ministre de la pastorale - 

jsoulliere@dol.ca 
 

Staff / Personnel 
 

Administrative assistant / Assistante administrative 

Annette Rondot 

Financial Secretary/ Sécretaire des finances: Rachelle Moison 

Property / Propriété: Jean-Paul Labonte (St Francis) 

Maintenance / Entretien: Jean-Paul Labonte (Visitation) 

Custodian / Concierge: Linda Richardson (Visitation) 

Interim Custodian / Concierge intérimaire :  

Herman Lucier (Immaculée Conception) 
 

https://www.facebook.com/ErieSt.Clair/ 
 

Notre site web: Our website: 

www.ErieStClairParishes.com 

    Mass schedule  

    December 24 to January 1st 

    Horaire des messes  

    24 décembre au 1er janvier 

Christmas Eve / Veille de Noël  

Mercredi / Wednesday                                                          

December 24 décembre 

     4:30 pm Visitation (English) 

     5:00 pm Immaculée Conception (English) 

     7:00 pm St Francis Xavier (English) 

     9:00 pm Visitation (français) 

Christmas Day / Jour de Noël 

Jeudi / Thursday December 25 décembre 

     9:00 am St Peter's (English) 

     9:00 am St Francis Xavier (English) 

     11:00 am Visitation  (English) 

     11:00 am Immaculée Conception (français) 

New Year’s Eve 

La Veille du Jour de l’An 

Mercredi  / Wednesday  

December 31 décembre 

     5:00 pm Immaculée Conception (bilingue) 

     5:00 pm St Francis Xavier (English) 

Feast of Mary, Mother of God                 

Sainte Marie Mère de Dieu 

 Jeudi / Thursday January 1 janvier 

     10:00 am St Peter’s (English) 

     10:00 am Visitation (bilingual/bilingue) 
 

Please note:  Notez s’il vous plaît: 

 There will be no week day masses between 

Christmas and New Year’s /  Il n’y auras pas de 

messes en semaine entre Noël et le Jour de l’An. 

 

December 7 décembre 2025 
 

2nd Sunday of Advent 
2e dimanche de l’Avent 

 

 Be Hope-filled!  
          The Lord is coming  
 

  Ayez confiance! 
     Le Seigneur vient 

https://www.facebook.com/ErieSt.Clair/
http://www.ErieStClairParishes.com


Weekend Masses ~ Messes de fin de semaine    

Samedi / Saturday, December 13 décembre 2025     

 

    5:00 pm at St. Francis Xavier (English)  
 (Confessions 4:00-4:30 pm) 
     For the intentions of the people of God 
 

     17h00 à Immaculée Conception (français)  
 (Confessions 4:00-4:30 pm) 
     Pour les intentions du peuple de Dieu 

    

Dimanche / Sunday, December 14 décembre 2025  
      

    8:00 am at St. Peter’s (English)  
     For the intentions of the people of God 
 

    8h30 à la Visitation (français)  
     Pour les intentions du peuple de Dieu 
 

    9:45 am at St. Francis Xavier (English) 

     For the intentions of the people of God 
 

    10:30 am at Visitation (English)  
      For the intentions of the people of God 
       

     11:30 at Immaculée Conception (English)           
     For the intentions of the people of God 

The Pope’s Prayer Intention for December 
For Christians in aras of conflict:  Let us pray that        
Christians living in areas of war or conflict, 
especially in the Middle East, might be seeds 
of peace, reconciliation and hope. 
 

Intention de prière du Saint-Père 
Pour les chrétiens qui vivent dans des          
contextes de conflit : Prions pour que les      
chrétiens qui vivent dans des contextes de 
guerre ou de conflit, en particulier au Moyen-Orient, soient 
des semences de paix, de réconciliation et d’espoir. 

Weekday Masses  ~  Messes en semaine 
 

 

lundi/Monday, December 8 décembre 2025 
 

***7:00 pm at Immaculée Conception  

 Solemnity of the Immaculate Conception 
 Solennité de l’Immaculée Conception 
 

mardi/Tuesday, December 9 décembre 2025 
 

6:30 pm at St. Peter’s (English) Confessions 6:00-6:20 pm  
     + Souls in purgatory,  
                    especially those most abandoned and devoid of help 
      A special intention 
 

6:30 pm at St. Francis Xavier (English)  

     + Paul and Marguerite Marchand                   by their children  
     + Don and Jean Rivard               by Dale and Michelle Rivard  
     + Bob Thibert              by Annette, Robbie, Sarah and Tiffany  
 

mercredi/Wednesday, December 10 décembre 2025 
 

8h30 à Immaculée Conception (français) 

     + Jean Trudell                                         par la famille Trudell  
     + Manon Proulx                                      par Paulette Demeter  
     + Membres défunts de FOSS             par la famille Alexandre  
      

6:30 pm at Visitation (English) Confessions 5:45 -6:15 pm 

     + Deceased members of the Broad and Venne families   
     + Marr Huson                                                                by Rita  
       Respect for Life                 by the Catholic Women’s League   
 

jeudi/Thursday, December 11 décembre 2025  
 

8:30 am at Visitation (English) 

     + Elaine Gammage                                       by Jim and family   
     + Hector and Rose Lacasse by Jean-Marc and Brenda Lacasse   
     + Yvonne Labonte                                      by Doreen Reaume   
 

6:30 pm at Immaculée Conception (English) Adoration 7-8:30pm 

     + Margaret Koekuyt (14th ann.)             by her son Raymond   
     + Helen Belanger (25th ann.)                             by the family   
      Intentions of the Holy Trinity Prayer Group members 
 

vendredi/Friday, December 12 décembre 2025 
 

8:30 am at St. Francis Xavier (English)  

     + Norbert Marentette                  by Paul and Eileen Sylvestre   
     + Francis Marchand                                      by his wife Claire  
     + Roland Martin (45th ann.)        by Bruce and Theresa Gadal   
 

12h00 à la Visitation (français)  

     + Ursule et Paul Leboeuf            par Claire, Pauline et Denise   
     + Arthur et Marguerite Derdaele                   par Agnes Quick                
     + Angeline Lacharité                                           par la famille 

‘Rediscover Your Faith'   
Tuesdays Two times are available:   

*NOTE New Time *1:30–3:30 p.m.*   
or  7:00–9:00 p.m. (following evening Mass) 
Both times take place in a safe environment,  

at St. Francis Xavier Church, 32 Canal St., Tilbury.  
Please invite a friend (Christian or non Christian). 

 

God Bless you and Faith and Hope for the Journey! 
 For more information, please contact the parish office,  

519-687-3118. 

Save the Date 
Bishop Fabbro will celebrate the closing Mass of the      

Jubilee Year on Sunday, December 28  
at St. Peter’s Cathedral in London.  

All are welcome to attend in person or via the livestream at: 
  https://www.youtube.com/channel/UC-

gXxglyDUBWQXmkLhaJwrA 

 

INVITATION  
POUR LA FÊTE DE  

L’IMMACULÉE CONCEPTION 
  

INVITATION  
FOR THE FEAST OF THE  

IMMACULATE CONCEPTION  
 

LE LUNDI 8 DÉCEMBRE À 19 h tous et toutes sont 
chaleureusement invités à venir fêter la patronne de 
notre paroisse à Pain Court et une des Saints patrons 
de notre diocèse de London. Un grand nombre de 
prêtres et fidèles de différentes paroisses seront parmi 
nous pour cette occasion spéciale. Après la messe, il 
y aura une réception dans notre salle. Venez         
nombreux pour   honorer notre Mère et protectrice à 
tous et toutes. 
 

ON MONDAY, DECEMBER 8 at 7 p.m. 
EVERYONE is warmly invited to come celebrate the 
patron Saint of our parish in Pain Court and one of 
the patron Saints of our diocese of London. Many 
priests and faithful from different parishes will be 
with us for this special occasion. After mass, there 
will be a reception in our hall. Come in large numbers 
to honor our Mother and protector for all of us. 

https://www.youtube.com/channel/UC-gXxglyDUBWQXmkLhaJwrA
https://www.youtube.com/channel/UC-gXxglyDUBWQXmkLhaJwrA


 

2nd Sunday of Advent 
December 7, 2025  

Christ will bring us to new life and new growth. 
Through Jesus, God fulfilled the promise he made to his   
people to bring them salvation. Christ’s death and            
resurrection opened the way for eternal life for all who    
believe, including the Gentiles. Let us prepare the way of the 
Lord by asking for God’s healing, listening for God’s voice, 
and raising our hearts to him. 
 

2e Dimanche de l’Avent 
7 décembre 2025  

La souche d’où jaillit la vie 
Le royaume des Cieux est tout proche, car Jésus le Christ 
viendra bientôt. Il manifeste la justice et la miséricorde de 
Dieu pour tous les peuples. Nous sommes appelés à produire 
un fruit digne de la conversion. Laissons-nous émonder par 
la Parole. 
 

                              The Readings / Les lectures 
 

                        December 14 décembre 2025 
                                     Isaiah / Isaïe 35:1-6a, 10 
                                Psalm 146  / Psaume 145 (146) 
                                      James / Jacques 5:7-10 
                                  Matthew / Matthieu 11:2-11 

Pray for the deceased…            
Prions pour les défunts et défuntes… 

 
 

 Please pray for the sick… 
               Prions pour les malades… 

from / de 
Paroisse Immaculée Conception & Saint-Philippe Parish 

Jim Brown, Niall Hetherington, Robert L’Écuyer,          
Rose-Marie Pepper, Aleks Pinsonneault, Nicolas Roy. 

 

from/de St. Francis Xavier Parish 
Avery Acheson, Nanette Baillargeon, Jim Brosseau,         

Ken Dagenais, Bunny Dejong, Denise Dupuis,               
Charlotte Gadal-Teichroeb, Bob Garant, Fr. Jack Hurley, 
Christine Kilpatrick, Mike Martin, Christopher Powers,  

Oliver Reed, Eileen Ruehl, Theresa Slack, Eileen Sylvestre. 
 

from/de St. Peter’s on the Thames and St Patrick’s  
Brad, Evelyn Gore, Jim Larsh, Katherine Moon,  

Pauline Quenneville. 
 

from/de Paroisse de la Visitation  Parish 
Jeannette Chauvin, Lorraine Chauvin, Marie-Anne Chauvin, 

Lawrence Comartin, Pierrette Derikx, Jeannette Foolen, 
Brynn Klassen, Jean-Guy Langlois, Charlene Parent,       
Doreen Reaume, Randy Reaume, Ted Richardson,          

Logan Smith, Steven Trepanier, Timothy Trepanier. 

Please welcome these recently  
baptized children to our  

Catholic Family of Parishes:  
 

Veuillez accueillir ces enfants, 
récemment baptisés, à notre  

Famille de paroisses catholiques : 
  

Chase Paul Robert Ryder, child of Megan and Brody  

Adeline Marie Kavanagh, child of Kristen and Peter   

William Brian Lewis, child of Jessica and Scott  

Tillie Peyton and Lincoln Russell Badman 

children of Alisha and Derek 

Located in Merlin within our family of parishes  
 

Our Lady of the Rosary Monastery and Shrine  
 

(519) 689 -7760  
rosariansmerlin@gmail.com 

 

Situé à Merlin au sein de notre famille de paroisses 

Saint of the Week:  
December 12: Our Lady of Guadalupe, named      
Patroness of the Americas by Pius XII in 1946, became well 
known when the Blessed Virgin Mary appeared as a        
messenger to Juan Diego, a quiet, humble man and a poor 
peasant in 1531, at Tepeyac, on the outskirts of Mexico City. 
She asked him to tell the local bishop to build a church in 
her honor. The bishop would not believe him, so Mary asked 
Juan Diego to fill his tilma with roses which were blooming 
in December, and when he emptied out these beautiful     
flowers at the bishop’s feet, there, imprinted on his tilma 
was the image of Mary, dressed like a young Aztec woman, 
clothed with the sun, a moon under her feet and crown of    
12 stars over her head. Our Mexican brothers and sisters cry 
Viva la Virgen! to honour Our Lady of Guadalupe. The 
cloak, an object of great veneration, is preserved in the      
Basilica of Our Lady of Guadalupe in Mexico City, one of 
the major pilgrimage centres of North America. Did you 
know, she appeared as "mestiza" - of mixed Indigenous and 
European features, which helped reconcile the Spanish and 
native peoples. Pope Saint John Paul II wrote that we find in 
the mestiza face of Our Lady of Guadalupe "a model of a 
perfectly enculturated evangelization."  

Sainte de la semaine :  
12 décembre : Bienheureuse Vierge   
Marie de Guadaloupé, Patronne 
des Amériques En 1531, à Tepeyac près de la ville de 
Mexico, la Vierge Marie apparut à un Amérindien aztèque, 
Juan Diego. Elle lui donna des instructions pour la construc-
tion d’une église et laissa un image d’elle-même sur son 
tablier. Ce sanctuaire devint un lieu de pèlerinage très fré-
quenté. La Bienheureuse Vierge Marie de Guadaloupé est la 
patronne du Mexique et, depuis 1946, également celle des 
Amériques. Saviez-vous, qu’elle est apparue sous les traits d'une « 
métisse », avec des traits indigènes et européens, ce qui a contribué à 
réconcilier les Espagnols et les peuples autochtones. Le pape Saint 
Jean-Paul II a écrit que nous trouvons dans le visage métissé de    
Notre-Dame de Guadalupe « un modèle d'évangélisation              
parfaitement inculturée ». 

Journey through Advent Video Series 
The CCCB has released the video the first Sunday of       
Advent in the Journey through Advent video series. The 
videos are available in English and French and feature   
reflections by Most Rev. Wayne Lobsinger, Auxilliary    
Bishop of Hamilton (EN) and Most Rev. Guy Desrochers, 
C.Ss.R., Archbishop of Moncton (FR). They are also posted 
on the diocesan homepage and social media sites.   
  

Série de vidéos  
« Cheminer ensemble durant l’Avent » 
La CECC a publié la vidéo du premier dimanche de l'Avent 
dans la série de vidéos « Cheminer ensemble durant      
l’Avent ». Les vidéos sont disponibles en anglais et en   
français et présentent les réflexions de Mgr Wayne        
Lobsinger, évêque auxiliaire de Hamilton (EN) et de       
Mgr Guy Desrochers, C.Ss.R., archevêque de Moncton 
(FR). Elles sont également publiées sur la page d'accueil du 
diocèse et sur les réseaux sociaux.    

https://www.cccb.ca/evangelization-catechesis-catholic-education/video-resources/journey-through-advent/
https://www.cecc.ca/evangelisation-catechese-et-education/ressources-video/cheminer-ensemble-durant-lavent/
https://www.cccb.ca/evangelization-catechesis-catholic-education/video-resources/journey-through-advent/
https://www.cecc.ca/evangelisation-catechese-et-education/ressources-video/cheminer-ensemble-durant-lavent/


Cursillo Christmas Pot Luck! 
 

Be sure to join us on Friday, December 12 at 6 PM  
at St. Ursula’s Parish Hall in Chatham for our 
potluck Christmas dinner! All family members 

are welcome to join us for dinner,  
Christmas carols and a visit from Santa!  

Looking forward to seeing you there! 

The next Ultreya for Windsor/Essex County 
is scheduled  

for Friday, December 12th, 2025 at 7:30 pm 
at St. Joseph Church,  

9399 N Townline Rd, River Canard, ON 
If you have made a Cursillo Weekend  

please come and share 
in a faith-filled evening.   

All Cursillistas are WELCOME! 

Paroisse Immaculée Conception  
& Saint-Philippe Parish 

 

Weekend Mass Schedule Update 
    The decision to adjust our weekend Mass schedule, 
originally set to take effect in January 2026, has 
been put on hold. Before any changes are finalized,   
we want to hear from you. 
     A Listening Session for Immaculée Conception 
& St Philippe Parish will be held on Thursday,    
December 11th at 7:00 PM in the parish hall.        
All parishioners are warmly invited to attend and share 
their thoughts as we discern together the best path   
forward for our community. 
 

Mise à jour de l’horraire des messes de 
fin de semaine 
La décision d'ajuster notre calendrier des messes de la 
fin de semaine, qui devait initialement entrer en       
vigueur en janvier 2026, a été suspendue. Avant de 
finaliser tout changement, nous souhaitons entendre 
votre point de vue. 
Une session d'écoute pour la paroisse Immaculée 
Conception et St Philippe aura lieu le jeudi 11      
décembre à 19 h dans la salle paroissiale. Tous les 
paroissiens et paroissiennes sont chaleureusement    
invités à y participer et à partager leurs réflexions afin 
que nous puissions discerner ensemble la meilleure 
voie à suivre pour notre communauté. 

CWL St. Francis Xavier  
December Rosary Intention: 
 

1. As we journey through Advent, we pray for God’s light 
to come into our hearts and fill us with hope, peace, 
love and joy. 

2. For all who experience the pain of poverty, we pray that      
       God’s people bring the presence of Christ to them. 
3. For all those facing difficult moments this Christmas  
        season, we pray for all those who assist them. 

Christ is the Light 
Be Hope-filled! The Lord is coming  

 

     If there is one symbol that evokes trust in the            
Judeo-Christian tradition, it is light. The light of day that 
returns faithfully even after the darkest night. The light of 
the fire that guided the Hebrew people during their journey 
through the desert. The light of the Paschal candle that     
dispels darkness at the beginning of the vigil. And, of 
course, the light of Christ himself, the light of the world, 
whose coming we await each year during Advent. 
     Every Sunday during Advent, we will carry a source of 
light in procession before Mass and place it in the          
sanctuary. A source that reflects an experience of trust 
among the members of the congregation. The pastor will 
then pray at the foot of the Advent wreath and light the   
candle representing this hope for the coming of                 
the true light of the world, Christ himself! 
 

Christ est la Lumière 
Ayez confiance!  Le Seigneur vient 

 

     S’il est un symbole évoquant la confiance dans la        
tradition judéo-chrétienne, c’est bien la lumière. Celle du 
jour qui revient fidèlement même après la nuit la plus 
sombre. Celle du feu qui guidait le peuple hébreux durant sa 
marche dans le désert. Celle de la flamme du cierge pascal 
qui repousse les ténèbres au début de la vigile. Et, bien sûr, 
celle du Christ lui-même, lumière du monde, dont nous     
attendons la venue au cours de l’Avent chaque année.  
     A tous les dimanches de l’Avent nous porterons dans la 
procession avant la messe une source de lumière qu’on    
placera au sanctuaire. Une source qui reflète une expérience 
quelqu'une de confiance parmi les membres de l’assemblé. 
Par suite le curé priera au  pied de la couronne de l’Avent et 
allumera la bougie représentant encore cette confiance de     
la vrai venue de la lumière du monde, celle du Christ       
lui-même! 



 ** 2026 Lottery Calendars Are Here! ** 
 

St Francis Xavier Parish 2026 Lottery Calendars  
are now available!  

This year’s total prize board is an amazing $20,569.80,      
with 366 prizes — one for every day of the year!             

Don’t forget about the $500 Early Bird Draw 
happening on December 28, 2025!  

 

This year’s edition features the stunning photography of 
Joy Pearson Davis, who beautifully captured the spirit and 
charm of Tilbury’s local birdlife.  

It’s a calendar you’ll be proud to display all year long! 
We extend our heartfelt thanks to all the individuals and   
businesses whose generous donations made this project       
possible — your support keeps this tradition alive.  

Calendars are available for purchase by contacting: 
Kathy Cottingham – 519-809-0057 

Linda Ducedre – 519-682-1752 
You can also find us downstairs after each Sunday Mass. 

 

 Volunteers Needed! 
The Committee is looking for helping hands to sell          
calendars. If you can assist, please contact Kathy                  

at the number above. 
 

Thank you for supporting this community fundraiser  
— and good luck in the draws!  

St Francis Xavier 2026 Lottery Calendar  
ORDER FORM 

 

$25 each. Number of Calendars: ________ 
 

Here’s your chance to pre-order your 2026 St. Francis      
Xavier Church Lottery Calendar.  
Enclose $25 and we will ensure delivery of your calendar 
when printed.  Please write St. Francis Lottery Calendar on 
your envelope and drop it off in the collection basket at your 
church. You can also call Kathy Cottingham 519-809-0057 
or Linda Ducedre 519-682-1752. 

Thank you for your support. 
 
NAME: _________________________________________ 
 
ADDRESS: ______________________________________ 
 
P. O. BOX: ______________________________________ 
 
TOWN/PROVINCE: ______________________________ 
 
POSTAL CODE: _________________________________ 
 
PHONE NO: ____________________________________ 

Volunteers Needed at St. Francis Xavier Church  
on Thurs. Dec. 11.  

If you have an hour or two, we would like to wipe down 
pews and statues and clean the heat registers.  

We would like to start at 8:30 am.  
Please bring a bucket and cleaning cloth. Thank you.  

A number of local non-profit organizations  
are in need of volunteer drivers  

for the needy families they assist.  
These organizations are NeighbourLink (519-352-5647), 

Family Service Kent (519-354-6221), the Canadian Cancer 
Society (Wheels of Hope 1-800-263-6750) and now Linck 

(formerly the Chatham-Kent Children's Services               
519-352-0440). If you are newly retired or will be soon, 
volunteering your time to help vulnerable folks is very    

rewarding. Drivers will be compensated for their fuel costs.  
Thank you in advance.  

Invitation : le mardi, 9 décembre, 
18 h Dames de Ste Anne, et autres 
Dames de la paroisse, Soirée et   
social du souper de Noël avec      
tradition de dons…  
Une partie de la « Central Tavern » a été 
réservée pour notre prochaine rencontre   
sociale et souper de Noël. Comme par le 

passé, nous allons poursuivre notre tradition d’apporter de 
nos biscuits pour préparer des boîtes pour nos aînés        
malades, en résidence ou confinés à la maison. S.V.P. aussi 
apporter pour femmes un produit hygiénique à donner. 
Toutes les dames de la paroisse sont invitées. Nous vous 
attendons! 

Invitation: December 9th, 6 pm Ladies of       
St Anne and other ladies of the parish:     
Christmas Dinner & Social with Tradition of 
Cookie Giving...  
A portion of the Central Tavern has been reserved for our 
next Christmas social gathering and dinner. As we have 
done in the past, we will continue our tradition of preparing 
cookie tins to give to our seniors who are sick, in residence 
or housebound. Also please bring a women hygienic      
product to give away. All the ladies of our parish are       
invited. We look forward to having you! 



Immaculée Conception  
Noël Fleuri / Christmas Blooms 

  

    Aimeriez-vous vous souvenir d’un(e) bien-aimé(e) 
d’une façon spéciale au temps de Noël ? Nous vous offrons     
l’opportunité de faire un don en mémoire de quelqu’un de   
spécial en contribuant à notre fonds de ‘Noël Fleuri’. Les 
noms de ces proches seront affichés dans l’église et nous 
prierons pour ces décédés dans nos intentions aux messes 
de Noël. Nous espérons recevoir suffisant de dons pour 
défrayer le coût des fleurs qui décoreront l’église à Noël. 
Si vous souhaitez faire un don, veuillez mettre votre don 
dans une enveloppe et écrire clairement votre nom et celui 
de la personne que vous souhaitez commémorer, puis    
placez votre enveloppe dans le panier de collecte en fin de 
semaine. Des enveloppes pour vos dons sont disponibles 
aux entrées de l’église. 
 

    Would you like to remember a deceased loved one in a 
special way at Christmas time? We are offering you the 
opportunity to make a donation in memory of someone 
special by contributing to our ‘Christmas Blooms’ fund. 
Names of those loved ones will be displayed and these      
deceased will be remembered in the prayer intentions at 
Christmas masses. We hope to collect enough funds to 
cover the cost of flowers to decorate the church. If you 
wish to donate please put your donation in an envelope and 
clearly write your name and the name of the person you 
wish to commemorate and then place your envelope in the 
collection basket on the weekend.  Envelopes are available 
for your donations at the entrances to the church. 

Visitation Parish Christmas Blooms: 
 

 Would you like to remember a deceased loved one in a 
special way at Christmas time? We are offering you the 
opportunity to make a donation in memory of someone 
special by contributing to our ‘Christmas Blooms’ fund. 
Names of those loved ones will be displayed on individual 
ornaments and these deceased will be remembered in the 
prayer intentions at Christmas masses. We hope to collect 
enough funds to cover the cost of flowers to decorate the 
church. If you wish to donate please put your donation in 
an envelope and clearly write your name and the name of 
the person you wish to commemorate. Place your envelope 
in the collection basket on the weekend or drop it off in the 
secure mail slot at the outside office entrance.  
You will find (green) envelopes in the  
entrance to the church for your donations. 
 

Paroisse de la Visitation Noël Fleurit:  
Aimeriez-vous vous souvenir d’un(e) bien-aimé(e) d’une 
façon spéciale au temps de Noël? Nous vous offrons     
l’opportunité de faire un don en mémoire de quelqu’un de   
spécial en contribuant à notre fonds de ‘Noël Fleurit’. Les 
noms de ces proches seront inscrits sur des ornements    
individuels et nous prierons pour ces décédés dans nos  
intentions aux messes de Noël. Nous espérons recevoir 
suffisant de dons pour défrayer le coût des fleurs qui     
décoreront l’église à Noël. Si vous souhaitez faire un don, 
veuillez mettre votre don dans une enveloppe et écrire      
clairement votre nom et celui de la personne que vous       
souhaitez commémorer. Placez votre enveloppe dans le     
panier de quête en fin de semaine ou déposez-la dans la 
fente à courrier sécurisée à l'entrée extérieure du bureau. 
Vous trouverez des envelopes (vertes) pour vos dons à 
l’entrée de l’église. 

ST. FRANCIS XAVIER and ST. PETER’S 
FLOWERS IN MEMORY OF A LOVED ONE 

 

If you wish to make a donation for  poinsettias in memory 
of a loved one place it in an envelope marked “Poinsettias”. 
Also include the name of the loved one and who it is from 
and place your envelope in the collection basket 
or drop it off in the mail slot at the church.        
Envelopes for your donations are available at the 
back of the church. A year end tax receipt will be      
issued.  

KEEP CHRIST IN CHRISTMAS 
Members of the Knights of Columbus will be selling lawn 
signs in the hall foyer at Visitation Parish after masses. The 
cost is $20.00 each. 
 

Les membres des Chevaliers de Colomb vendront des     
panneaux de jardin dans le foyer de la salle paroissiale de la 
Visitation après les messes. Le prix est de 20 $ chacun. 

The Squirettes of Visitation Parish  
would like to thank all parishioners who helped us out with  

Samaritans Purse- Operation Christmas Child. 
Our girls distributed 100 boxes after masses and  

are happy to report that approximately 90 of the 100 boxes 
were returned. 

We look forward to participating again next year and 
 service the underprivileged around world countries. 

Thank you!!  
 

Les Squirettes de la paroisse de la Visitation 
souhaitent remercier tous les paroissien(ne)s qui nous ont 

aidées dans le cadre de l'opération  
« Samaritans Purse - Operation Christmas Child ». 

Nos filles ont distribué 100 boîtes après les messes et  
sont heureuses d'annoncer qu'environ 90 des 100 boîtes  

ont été rapportées. 
Nous sommes impatientes de participer à nouveau l'année 

prochaine et d'aider les personnes défavorisées  
dans le monde entier. 

Merci ! 

Samaritans Purse- Operation Christmas Child 



     Nous avons la chance d'avoir 3                
merveilleuses équipes de bingo au service 
de nos paroisses, chacune apportant énergie,    
dévouement et esprit communautaire à ses évé-
nements :   
  

Équipe de bingo de la paroisse St. Peter   
 

Équipe de bingo de la paroisse Immaculée                    
Conception & Saint-Philippe   
 

Équipe de bingo de la paroisse St. Francis                    
Xavier (lancée en juillet dernier !)   
   

Le saviez-vous ?  
Ensemble, ces équipes participent généralement à 
deux ou trois soirées de bingo par mois et, au cours des 
six derniers mois, elles ont récolté plus de 20 000 dollars, 
qui ont été directement reversés à nos paroisses.   
   

Fonds récoltés pour chaque paroisse :   
  

Paroisse St. Peter : 7,280 $   
 

Paroisse Immaculée Conception & St-Philippe : 7252 $  
 

Paroisse St. Francis Xavier : 5,910 $ (depuis juillet)  
 

Ces contributions aident à entretenir nos églises, 
à soutenir les ministères et à investir dans 
des programmes qui servent nos paroissiens et 
la communauté au sens large.   
Nous sommes profondément reconnaissants de l'engagement 
et de la générosité de toutes nos équipes. Vos                    
efforts Contribuent à soutenir nos église, nos ministères  
et   nos programmes d'aide sociale.   
 

Vous souhaitez devenir bénévole ?  
Si vous souhaitez donner un coup de main lors des soirées 
de bingo, que ce soit pour l'installation, l'accueil des invités  
ou l'aide en arrière-plan, n'hésitez pas à 
nous contacter ! Veuillez contacter le bureau                  
paroissial ou parler à un membre de l'équipe du               
bingo pour vous impliquer.   
     Avec toute notre gratitude,    
      L'équipe pastorale  

2025 - 2026 Seminarians 

Pray for our seminarians  

by name 

 

Séminaristes 2025-2026  

Priez pour nos séminaristes 
en citant leur nom 

     We are blessed to have 3 wonderful bingo 
teams serving our parishes each bringing ener-
gy, dedication, and community spirit to their 
events:  
 

St. Peter Parish Bingo Team  
 

Immaculée Conception & St. Philippe Parish Bingo 
Team  
 

St. Francis Xavier Parish Bingo Team (newly 
launched in July!)  
 

Did you know?  
Together, these teams participate at generally 2 or 3 bingo 
nights each month, and in the past six months have 
raised over $20,000, with funds going directly to support 
our parishes.  
 

Money Raised for Each Parish: 
 

St. Peter Parish: $7,280  
 

Immaculée Conception & St. Philippe Parish: $7,252  
 

St. Francis Xavier Parish: $5,910  since July  
 

These contributions help maintain our churches, support 
ministries, and invest in programs that serve our parishes 
and parishioners.   
We are deeply thankful for the commitment and generosity 
of all our teams. Your efforts help sustain our churches, 
ministries, and outreach programs.  
 

Interested in volunteering? If you’d like to lend a hand 
with bingo nights whether it’s setting up, greeting guests, or    
helping behind the scenes, we’d love to hear from 
you! Please contact the parish office or speak with a bingo 
team member to get involved.  
     With appreciation,   
     The Pastoral Team  



Nos Offrandes    ~    Our Offertory 

St. Peter’s on the Thames Parish 
 

November 30 novembre 2025 
 

                           Envelopes (8)               $155.00                                                                                                                   

Thanksgiving Appeal……………$270.00 
St. Peter Cemetery……………$220.00 

 

Capital Projects  
 

Donations…………….$120.00 

Did you know you can give year 
round to Thanksgiving Appeal? 
To provide pastoral and other care, 
our parish always needs our financial 
support. Thank you to those who 
have already contributed. To the   

others, know that we are still counting on you. Your        
donation will help reduce your taxes while helping your 
parish. Do not miss this opportunity! 100% of the        
Thanksgiving Appeal stays within the parish of your     
choosing.  

Please do not forget your parish family.  
Thank you for your support!!  

Saviez-vous que vous pouvez donner toute    
l'année à La campagne d’action de grâce?  

Pour assurer les soins pastoraux et autres, votre paroisse a 
toujours besoin de votre soutien financier. Merci à ceux qui 
ont déjà contribué. Aux autres, sachez que nous comptons 
toujours sur vous. Votre don permettra de réduire vos impôts  
tout en aidant votre paroisse. Ne manquez pas cette          
occasion ! 100% de La campagne de l’action de grâce reste 
au sein de la paroisse de votre choix.  

N'oubliez pas votre famille paroissiale.  
Merci pour votre soutien !  

Paroisse de la Visitation Parish 
 

November 30 novembre 2025 
 

                             Envelopes (57)            $1225.00 
        Pre-auth. debit (42 donors)            $1173.25 
                               + pièces/loose                $35.00 
                                       $2433.25 
 

               Thanksgiving Appeal/ 
Campagne d’action de grâce……………$761.25 

Christmas Blooms / Noël Fleuri……………$150.00 
Cimetière St. Joachim Cemetery……………$50.00 

Cimetière Annonciation Cemetery……………$160.00 
Cimetière Holy Redeemer Cemetery……………$200.00 
Cimetière Our Lady of Lourdes Cemetery………$50.00 

 

Building Fund 
 

Pre-auth. Debit (19 donors)……………$227.50 
Donations……………$270.00 

 

Please note that although we have become a Family of Parishes, the finances of each parish will remain separate. You may 
deposit your offertory envelope at any one of our 4 parishes and it will be forwarded to the parish identified on the envelope. 

 

Veuillez noter que bien que nous soyons devenus une famille de paroisses, les finances de chaque paroisse resteront           
séparées. Vous pouvez déposer votre enveloppe d'offrande à l'une de nos 4 paroisses et elle sera acheminée à la paroisse 

identifiée sur l'enveloppe. 

Attention : Interlocking brick at Visitation Church is 
never salted or shovelled. Please use the pedestrian         
cross walk. Thank You. 
 

Le pavé entrecroisé à l’église de la Vistation 
ne reçoit aucun sel et n’est pas nettoyé pendant 
l’hiver. Veuillez svp passer par l’endroit          
nettoyé pour les piétons.  Merci. 

St. Francis Xavier Parish 
 

November 29/30 novembre 2025 
 

                               Envelopes (52)             $2297.00 
         Pre-auth. debit ( 10 donors)               $312.50 
                                             + loose                 $76.05 
                                                                      $2685.55 

 

Thanksgiving Appeal……………$2320.00 
Truth and Reconciliation Fund……………$100.00 

St. Francis Xavier Cemetery……………$340.00 
 

Capital Projects  
 

Pre-auth. debit (15 donors)……………$199.25 
Donations……………$1030.00 

Attention - All Parishioners 
Visitation CWL is collecting Foodland  

Grocery Cash Register Receipts  
(Tilbury store only) 

Please deposit  in the box provided  
   at Visitation Church on the table in the foyer. 
                            Many thanks. 

Paroisse Immaculée Conception  
& Saint-Philippe Parish 

 

November 29/30 2025 
  

                              Envelopes (25)             $2017.00 
         Pre-auth. debit (19 donors)               $425.00  
                               + pièces/ loose                 $20.00 
                                                                    $2462.00 
 

                 Thanksgiving Appeal/ 
Campagne d’action de grâce……………$3975.00 

Christmas Blooms / Noël Fleuri……………$200.00 
Cimetière St-Philippe Cemetery……………$70.00 

Cimetière Immaculée Conception Cemetery…$3590.00 

EMPLOYMENT OPPORTUNITIES 
OPPORTUNITÉS D'EMPLOI 
 

South Kent Catholic Family of Parishes, Blenheim  is  
seeking a  Part-time Cleaner – Closing Date Dec. 8, 2025 
   

For this and other employment opportunities go to  
Pour ce poste et d'autres possibilités d'emploi, voir  

https://dol.ca/employment 

https://dol.ca/employment

